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CTV Armaturen & Penstocks GmbH

Modell 09Z: Doppelexzentrische Absperrklappe (F4) 
nach DIN EN 593 mit Getriebe + Handrad
mit freiem Wellenende – Baulänge nach DIN EN 558-1 Reihe 14, F4
aus Gusseisen mit Kugelgraphit GGG

Type 09Z: Double eccentric Butterfly Valve (F4) 
acc. to DIN EN 593 with Gearbox + Handwheel
with bare shaft – face to face length acc. to DIN EN 558-1 series 14, F4 
of ductile cast iron GGG

DN 150 – DN 2000  PN10, PN16
DN 150 – DN 1600  PN25
DN 150 – DN 1200  PN40

09Z-14-200-1200-PN10-16-25 & 200-600-PN40-Rev.02 – 31.01.2024
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CTV Modell 09Z: Doppelexzentrische Absperrklappe
CTV Model 09Z: Double eccentric Butterfly Valve
Produktbeschreibung / Description of product:
Verwendungsbereich: Trinkwasser. Alle medium-berührende Teile nach UBA-KTW und DVGW W-270 (optional NBR für Abwasser).
Range of application: Drinking Water. All parts in contact with medium according to UBA-KTW and DVGW W-270 (optional NBR 
for sewage water).

Zulässige Betriebstemperatur in Celcius in bar von -10°C bis 80°C / Admissible working temperature in Celsius from -10° up to 
80°C.

Standards / Standards:
• Konstruiert nach EN 593. / Designed according to EN 593.
• Baulänge nach EN 558 Tabelle 1 Reihe 14 - F4. / Face-to-face length according to EN 558 Table 1 Series 14 - F4.
• Standard-Flanschbohrung nach EN 1092 (ISO 7005-2), PN 10/16/25/40.
 Standard flange according to EN 1092 (ISO 7005-2), PN 10/16/25/40

Test und Zulassungen / Test and Certifications: 
• Hydraulische Tests nach EN 1074-1 und 2 /. EN 12266. / Hydraulic tests according to EN 1074-1 and 2 /. EN 12266.
• Sitz: 1,1 x PN (in bar), Gehäuse: 1,5 x PN (in bar). Prüfung des Schließdrehmoments.
 Seat: 1.1 x PN (in bar), body: 1.5 x PN (in bar). Test of closing torque.
• Zugelassen nach WRAS, Zertifikat Nummer: 1607399. / Approved according WRAS certificate number: 1607399.

Produkteigenschaften / Productproperties: 
• Fixierung der Scheibe zum Schutz vor Verschleiß und Flattern. / Fixing of the disc to protect against mechanical wear and flutter.
• Profil und Gummiqualität der Scheibendichtung gewährleisten niedrige Schließmomente.
 Profile and rubber quality of the disc seal ensure low closing torques.
• Alle Bestandteile aus Gummi sind mehrfach zugelassen. / All components made of rubber are multi-approved.
 (WRAS / KIWA / DVGW)
• Sicherungsring aus Edelstahl. / Stainless steel locking ring. (SS-304)
• Im Gehäuse integrierter Sitz aus Edelstahl SS-304. / Seat integrated in the body made of SS-304.
• Welle aus Edelstahl AISI-420 mit selbstschmierenden Lagern. / AISI-420 stainless steel shaft with self-lubricating bearings.
• Optionale Verrieglungsvorrichtung. / Optional locking device.
• Gehäuse und Scheibe aus Duktilguss mit Epoxy-Beschichtung nach DIN30677-2, RAL 5015, min. 250 μm.
 Body and disc made of ductile cast iron with epoxy coating according to DIN30677-2, RAL 5015, min. 250 μm.

Zubehör / Accessoires:
• Handrad, Getriebe, Auma, Pneumatik / Handwheel, Gearbox, Auma, Pneumatic

Im Auftragsfall bitte Betriebsverhältnisse angeben. / In case of order please specify the working conditions.
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CTV Armaturen & Penstocks GmbH

Werkstoffe/Zubehör / Materials/Equipment
Wellenhülse / Shaft bush Al-bronze QAL9-2
Schraube / Screw A2-70 – ASTM A959
O-Ring / O-ring EPDM – ISO 4633 (optional NBR)
Passfeder / Key SS420
Sitz / Seat SS304
Welle / Shaft 1.4021 – AISI420
Sicherungsring / Retainer ring SS304
Abdeckung / Cover GJS 400-15
Keil / Disc GJS 400-15
Gehäuse / Body GJS 400-15

* Epoxid-Pulverbeschichtung, blau RAL-5015 (min. 250 μm). Andere Materialien auf Anfrage.
* epoxy powder coating, blue RAL-5015 (min. 250 μm). Other materials on request.

Technische Änderungen unserer Produkte vorbehalten.
We reserve the right to make technical changes of our products.
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CTV Armaturen & Penstocks GmbH
09Z-14-DN150-2000
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